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“There is someone on the doorstep,” Frits says,
“crying their head off.

Curious, Vera opens the front door. What is
that? A baby chick with a small backpack on,
chirping his little heart out.

Vera cuddles the chick. “Let’s go inside!”




— E cineva la usa, zice Frits. Si mai si piuie cat il
tine gura.

Curioasa, Vera deschide usa de la intrare. Asta
ce mai e? Un pui de gaina cu un rucsacel in spate,
piuind ca din gura de sarpe.

Vera il strange in brate pe micut.

— Hai inauntru!
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“Where do you come from?”Vera asks.“And where is your
mother?”

“I come from the Easter shop window’, the chick starts
crying. “But Easter is over and | don’'t know where my
mother is. She was so kind and warm.’

Vera gives the chick a hug.”It's almost night. So now we're
all going to bed and tomorrow we'll look for your mother.”

“Cheep,” the chick answers softly.
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- De undev i? Imtreaba Vera. Si unde ti-e mama?
— Pan- acum am stat intr-o vitrina de magazin lmpodoblta de

Paste, mcepe"sa povesteasca puiul, izbucnind in plans. Numai ca

Pastele a trecut, iar eu nu stiu unde e mama. Era asa de grijulie si de

calduroasa...

Vera il imbratiseaza din nou pe micut.

— Mai e putin si se face noapte. Asa ca acum o sa mergem la
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culcare, iar maine o s-o cautam pe mama ta.
— Piu! face puiul incetisor.
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Vera makes up the small bed in the
guestroom. She bathes and combs the chick.
Then she brushes the chick’s beak with the
toothbrush she found in his little backpack.

“Goodnight, baby chick!”
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Vera pregdteste patutul din camera de
oaspeti. li face puiului baie si-l piaptana. Dupa
aceea, ii curata ciocul cu periuta de dinti pe
care a gasit-o in rucsacelul lui. :

— Noapte buna, pui mic!
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